Mapus UrnaroBa, cTyaeHT
Cogpuiicku ynusepcumem ,, Ce. Knumenm Oxpuocku *

IMPOCJIEAABAHETO HA MEKAYTEKCTOBUTE BPBb3KU
KATO ITIOXBAT 3A U3I'PA’KITAHE HA CPEJHOBEKOBHATA
JIMYHOCT: TOCTAHIJA U KOMITIOTA JOHIEJIA

Pe3iome. Cratusra mpociensBa Kak NPEIBUI MaJKHS 00eM Ha CbXPaHEHU
CBUETEJICTBA 3a Jeiia Ha KeHu npe3 CpeaHOBEKOBHETO — (PAaKT, KOHWTO Ce
00sICHSIBA M C JIMIIABAHETO HA KCHCKHS ITOJ OT IVlac — OW CcjeABajo jJa ce
paszuuTa moBeye Ha Ch37ABAHETO HA CHBKYITHOCT OT TEKCTOBE, KOMTO BJIM3AT B
JIHAJIOT TIOMEXKIY CH, OTKOJIKOTO Ha ()OKYCHPAHO M 3abJI00YCHO BIJICIKIAHE B
KOHKpETHO Tpou3BeieHue. B cTatusara OMBaT mpeaocTaBeHu 1Ba KOHIICHTPUYHU
npuMepa: TbPBO C€ B3MMa T0JI BHUMaHHe JuuHocTTa Ha Komitora JloHIena
(®nopenrus, XIII B.), a BociencTBUE ce pasmiekaa U €IUH OT ChbXpPaHEHUTE
COHETH, aJIPECUPAHU JIO caMmara IoeTeca, KaTo ce MpaBu OMUT Jia ce MPOCiIean
MPOM3XOABT Ha CTIOMEHaTaTa B Hero ['octanma. M3cneaBaHeTo e na mokaxe
KaK HaTPYIBAaHETO Ha B3aHMOCBBP3aHM TEKCTOBHW CBUIETEJICTBA ClioMara 3a
OTKPOSIBAHETO HAa OTIMYWTEIIHM YEPTH Ha COMMOKYJITYpHAaTa pEasHOCT Ha
CpeHOBEKOBHATA JKEHA.

Knrouosu dymu: uTanmaHcka cpeHOBeKoBHA moes3usi, Kommiora JloHnena, nuH-
TEPTEKCTYTHOCT, OPETOHCKU ITUKBJI, TPEBOJT

IlosBaTa Ha KEHCKOTO B KOHTEKCTa HA Mb:KKOTO M IOsIBaTa Ha
IMACMEHOCT B KOHTCKCTA HA YCTHOCT

Kommrora JloHrena e cpea MbpPBUTE WTANIMAHCKH MoeTecHu! M Bce Mak
HESICHOTaTa OKOJIO JINYHOCTTA M OCTaBsI IPOCTPAHCTBO 3a J1e0aTH, KOUTO 3acsraT
KaKTO aBTOPCTBOTO Ha HEWHOTO TBOpPYCCTBO, TaKa W camMara " NIACHTHUYHOCT.
Kussana BpB dnopeHnusa okoso BTopara nojoBuHa Ha XIII Bek, TekcTroBere,
KOWTO U Ce TPUITUCBAT, OTPA3ABAT KIIFOUOBH aCTIEKTH W BBIHEHHS OT )KMBOTa Ha
CPeIHOBEKOBHATA JKEHA.

BbIlpekn HOBOMOSBUIIOTO C€ MPUCHCTBHE HA (MIPEAIOIAraeMo) KEHCKH
IJ1ac, Mpe3 OHEe3W BpeMeHa KeHUTe BCe Ollle HIMAaT MsICTO B JinTeparypaTa. Kakro
Ipemnoara OTAaJeueHOCTTa Ha eroxara, OposT Ha ChXPAaHEHHUTE MHCMEHH
JOKYMEHTH € MaJbK, KOETO HE TO3BOJIsIBA J1a CE€ 3aKII0YM C KaTEeTOPUYIHOCT,
4e 3a]l CTIOMEHATUTE COHETH JCWCTBUTEITHO CeAr KeHa moeT. Jlomycka ce, de e
BB3MOXKHO JIa CTaBa JlymMa W 3a JIMTepaTypHa MUCTU(UKAIIUS BMECTO 33 peaHa

"WILSON, K. 4n Encyclopedia of Continental Women Writers, vol.I. London: Routledge, 1991.
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ucropuuecka JUYHOCT.” CBIIEBPEMEHHO TOBAa € BpPEMe, B KOETO YKEHCKOTO
TBOPUYCCTBO I'CHCPAJIHO TPYAHO CHU IIPOIpaBs I'bT B KaAHOHA, KATO CbOTBETHO U
HE MoJIy4yaBa IJIaCHOCT — UMEHHO 3apaju ToBa J[xouu JI. bepronuo onpenens
JKEHCKOTO MHCaHe ,,cpenry kauoHa™.> CiemoBaTeqHO TPYOHO OH MOTJa Ja ce
MMOCOYH ChC CHUTYPHOCT JIMYHOCTTA, Ha KOSTO J]a Ce€ TMPHUIHIIE aBTOPCTBOTO Ha
CTHUXOBETE, KOUTO CIIe/[Ba J1a Ob/JaT KOMEHTHPAHHU.

Kowmmtora JloH1ena ocrassi ciiel] ce0e CH OCKBJICH KOPITyC — TPU COHETa,
Hamupaiiu ce Ha honmo 129v u pomumo 170r ot prkomnuca Codice Vaticano-Lati-
no 3793, ko¥TO BKIIOYBA JTUPHKA OT MEPUOJIA Ha 3apaKJaHETO HA UTATHAHCKA-
Ta JUTEpaTypHa TPAIUINsI U Ce ChXpaHsBa BbB BaTWkaHCKaTa armocTOIMYECKa
Ooubnmmoreka. JIBa OT COHETHTE ca CXOAHM B TEMATHYHO W CTHIINCTUIHO
OTHOIIICHHUE, OKATO TPETHST € YacT OT JUAIOTHYeH OOMEH — WJIM TeHCOHA — C
aHOHMMEH 1oeT. MiMeHHo 3apanu (pakTa, ue CTOPUUECKUAT KOHTEKCT, B KOUTO Ce
pasmonara Kommiora JloHiena, He Tpe/jiara MaTepuaIHd CBUACTEICTBA, KOUTO
Jla pasKkpuBatT JJMYHOCTTA uB IIBJIHOTA, C€ HaJIara 1a C€ TbPCAT UHTCPTCKCTYyaTHU
M COITMOKYJTYPHHU TPETpaTKH, KOUTO Ja M3rpamsiT IpeacraBara 3a obOpasza M.
AKo ce mpueme, 4e TAI0TO caMoO T10 ce0e CH € ,,MHCTPYMEHT , Upe3 KOWTO YOBEK
MPUCHCTBA B PEATHOCTTA, B €/THO U3CIIE/IBAHE KaTO TOBA KOPITYCHT OT TEKCTOBE OH
CJIe/IBAJIO J1a CE PA3IJIeK/a MO ChIIUA HAYMH — KaTO HEIIO 0CE3aeMO, ITPHUIaBaI0
CBIITHOCT Ha INYHOCTTA, IPETUIETEHA ChC CI0BOTO. IMEHHO Upe3 MpocieiBaHeTO
Ha HHTEPTEKCTYAITHUTE BPB3KH MEX/Ty ChOpaHUTE H3TOUHUIIM € B3MOXKHO JIa Ce
MTOCTUTHE €THO TO-IPKO aBTOPOBO IMPHCHCTBHE, 3aIOTO ,,TEKCTHT HE € PeI OT
JTyMH, OTKITFOYBAIIH €IMHHO ,,TEOJIOTUYHO " 3HaYeHHE (,,[IOCITAHNEeTO " Ha aBTOpa
bor), a € MHOrOM3MEpHO MPOCTPAHCTBO, B KOETO Pa3HOOOpa3ue OT TEKCTOBE —
HUKOU OT TSX OPUTHHAJICH, C¢ COTBCKBAT U CIIMBAT .

Pasrnexxnanara aBTOpKa JKUBEE B €JHO H35BEHO NATpUAPXATHO 00IIECTBO,
B KOETO JKE€HAaTa € MHOTO MOBeUe 00OCKT, OTKOJIKOTO CyOekT. ToBa OTHEMaHe Ha
riraca camo 1o cebe cu e popma Ha TTOCEeTaTeICTBO HAJl IMYHOCTTA B B TEKCTOBETE,
pasriexnaHd TyK, 3a IBPBU IBT CE€ NPAaBU ONMHUT 3a IMPOTHUBOIIOCTABSHE U
OTCTOsIBaHE Ha JKCHCKATa IMO3MIINS — Harjaca, KOATo JOCTUra u jo JlaHte kato
BIIMSIHUEC B HETOBaTa ,,boxkecTBeHa KOMeus ™, MO-KOHKPETHO B ,,An’ (meceH V),
,MHuctunumie” (necen V) u ,,Paii” (necen IlI), B kouto ce pasmiexaar chaouTe
choTBeTHO Ha Ppandecka aa Pumunm, [Tus men Tomomen u IMukapaa Jlonatu.’
Cpr0uTe Ha TE3W )KCHHU Ca BCE MPOSBIICHUS Ha Jicerckomo Tpe3 CpeTHOBEKOBHETO,
kato JlaHTe moka3Ba cblllaTa OHENpaBAaHOCT, 3a KoATo Kommiora JloHlena
TOBOPH OT IIBPBO JHIIE B COHeTUTe cu. DpaHvecka na PumuHM wmimrocTpupa

2 FERRONI, G. Storia della letteraturaitaliana. Dalle origini al Quattrocento. Milano: Mon-
dadori, 2012.

* BERTOLIO, J. Controcanone. La letteratura delle donne dalle origini a oggi. Torino: Loe-
scher, 2022, p. IV.

4 Hut. mo: BARTHES, R. Image. Music. Text. London: Fontana Press, 1993, p. 146.

*Bx.: PINTO, R. “Dante e ‘La Compiuta Donzella di Firenze’: appunti di filoginia ed eterodos-
sia dantesca”. — Homenatge Lola Badia, Pt. 2, 2021, p. 42.
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MMEHHO TOJUThI'BAHETO B OpakK, OMIIO TO ¢ XHTPOCT WU ChC CHJIa, okato [lus
neu Tosmomen, yoOuTa oT COOCTBEHHUSI CH CHIIPYT, € siBeH npumep 3a Hacuiue. 1o
ce oTHacs a0 [lukapaa JloHaTH, AOCTAThYHO KPACHOPEUMBO € HAOJIOACHUETO
Ha camus [lanaTeB repoit (,,Pait, mecen IlI, ctuxose 88 — 90), Ko#iTO 3a0eIs3Ba,
4ye Makap Ts Ja ce sABsSBa KaTO CHMMBOJ Ha J0OpOJCTENI — B OMO3UIUS ChC CBOS
Opart, 3a Hesl Bce Tak OMBa OTPEJICH MO-,,HUCII ™ KpbI Ha Pas, win, nHaue Ka3aHo,
KpbI, o-ganed ot bora. C qpyru nymu, xeHckaTa cb10a npe3 CpeTHOBEKOBHETO
CUCTEMHO OMBa 00pUCYBaHa C J103a [eYall, JOPH B CUTYaIUs KaTo Ta3H, KOTaTo Ts
MpeJInoJiaraeMo 3aBbpIiiBa MACTIURBO.

IIucMeHocTTa KATO MPOsIBJICHUE HA ()Kel-[CKa) HIACHTHYHOCT. TekcTbT
KaTo THJIO0TO HA JIMYHOCTTA

CpeHOBEKOBHATa eroxa € Bce OlIe CHIHO OOpeMEHEeHa OT yCTHaTa
KyJTypa — WM KakTto € (hopMmynupano ot Younrsp OHI, ,,KyNTypa ChC CHITHH
OCTaTBIM OT YCTHOCT . B Hest mosiBaTta Ha aBTOPOBHM TEKCTOBE € PaBHO3HAYHA
Ha mosiBara Ha riac. C Ipyrd IyMH, TBOPYECTBOTO € CAMHAT T'eHE3UC Ha
CBIIIECTBYBAHETO, 3allI0TO B Ta3U €M0Xa XKUBOTHT HAa JUYHOCTTA HE MOXKE J1a ce
cityun, 0e3 Hall-Hampes TS Ja IMOJIyYd TJIac, KOMTO Ja ObJie YyT OT OKOJIHUTE.
Howo bosmxuen mure, ye ,,B CpeaHUTE BEKOBE MHUCAHOTO CIOBO pealu3upa
OIITUMYyMa Ha CBOsATa 3HAYMMOCT ThbKMO B MOMCHTA Ha HETOBOTO HpOI/I3HaC$IHe“7.
[To chmms HA4YMH ¥ B HTANMAHCKaTa TUTepaTypa 3armo4Ba Jia ce TOBOPH 3a JKeHH,
CJIeJ] KaTo IJI1achT, KOMTO HUE yyBaMme B coHeTuTe Ha Kommiora JloHmena, ce mosi-
BsIBa B JIOCTAaThYHO OJAronpusiTHA OOCTOSTEINICTBA, Ye Ja ObJie He caMo pa3npoc-
TpPaHEH, a BIOCIEACTBUE AOPH 3aMUCaH U NPENpeaaicH.

B one3m BpemeHa ueTEeHETO majled HE € MPUEMAHO KaTo ,, JJUYCH
aKT, OWJIO € HY)XHO Ja My ce NMpHAaae TIIACHOCT M 4Ype3 TOBa TO Ja CTaHe
croziesieHo. BehITHOCT TO ce mMpeBpbhIlla B HEMIO JIMYHO €/1Ba CIel IMosBaTa
W pasNpoOCTpAaHEHHWETO Ha TIIedyaTHaTa Ipeca, HIKOJIKO BeKa II0-KbCHO.
ChllEeBpeMEHHO MHCMaTa 10 MHOTO MO-rojisMa CTENEH 3ala3BaT JIMYHATa
npupoia Ha MNHCMEHUs akT. Te HsIMaT NpeTeHUHUs 3a JUTEPaTypHOCT,
BKJIIOUUTEITHO €3UKBT € HEeCTAHAAPTU3UPAH U HEIUTEPATYypeH U 3apaau TOBa
B TAX MHOTO TO-CHO TpO3Wpa Bpb3KaTa Ha TEKCTa ¢ peanHocTTa. [lpumep
TykK ¢ mucMoTo Ha ['ymrone m’Apemno, ornpaBeHo kpM Kowmmrora [lonrena.
JocTturHanoro A0 Hac WMe — KOeTo OM MOTJIO W Jia € rceaoHuM, Donzella,
CBHJIETEJICTBA 33 TBBPJCHUETO, Y€ CTaBa AyMa 3a BCE OIIe HEOMB)KEHA JKEHA,
U MMEHHO C HEro ca MOJMUCAHU ChXPAHCHUTE COHETH. BBB BBIPOCHOTO
nucMo obade I'yutoHe 1’ Apero ce o0pbina KbM Hest ¢ Donna [Compiuta]® —
0o0pbIeHNe, YIOTPEOSBAIIO Ce SAMHCTBEHO 32 OMBKCHH JKCHHU.

¢ ONG, W. Oralita e scrittura. Bologna: Mulino, 2014, p. 84.
" BOSAJIKUEB, L. Jpyeomo Cpeonoserosue. Copust: @onmamnms ,,Komynurac*, 2021, p. 17.
8 Tyk mpeBeeHo kato ,,CbBBpIIeHa qama‘.
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Taka mpusTHAa Jama, HM3MBIHEHA ChC CHBBPIIEHA MBAPOCT, OOrbpHATA OT
JIOCTOMHCTBA, MOsi cKkbiia ChBBpIIIEHA Jama, Balll Hail-10BepeH ciyra, ['yurone
— JIOKOJIKOTO CTPYBa M yMmee, ce moBepsipa Ha Bac.’

C ToBa mpocineasiBaMe Kak MUCMAaTa ca HauKH JINTepaTrypara Jia OCTaHe Ha
3aJI€H TUIaH U J1a CE€ NONIEJHE dKMUBOTA, HA KOMTO T€ CAMUTE Ca ILJIOI.

Ha mocnenno Msicto Ou cienBano na ce cioMeHe u CoHeThT Ha Kuapo
HaBanuartu, ornpaBed kbM Kommiora JloHiena. EcTecTBOTO Ha TeHCOHaTa €
M3IISIIO TUAIOTUYHO, KOETO BeYe /IO M3BECTHA CTETIeH MPUOIIKaBa TBOPYECTBOTO
MoBeYe JI0 CPENICTBO 3a OOIIyBaHe, OTKOJIKOTO J0 M3KYCTBOTO, KaTo 00ave h3Ka-
3aHOTO He IeH Ja Obje nmparMaruyHo. bu Moro Ja ce 060011y, Ue cTaBa gyma
3a eJIMH BUJI KOMYHHKAIIUs, B KOUTO ¢hopmama Ha e3vKa MPUI00UBa BAKHOCT, a
Ta3u THPCEHA €CTETHKA € MPEAINOoCTaBKa MUCMaTa, KOUTO ChCTaBAT MOECTUYHUSA
JIUAJIOT, Beue Jja ObJaT pa3niexkjaHu KaTo JIUTepaTypa.

Benukn crioMeHaTH TEKCTOBE Ch3AaBaT CBOEOOPa3eH KOPIYC, KOWTO
Jla CIIy’)XH KaTo OOOCHOBKa B TpoIlleca Ha HM3TPaXJaHETO Ha MpeJcTaBara 3a
nuyHoctta Ha Kommrora [Jlonnena. ChbcTaBngBallUTe IO MUCMEHU H3TOYHU-
LM ca KOHTPACTHU M B3aUMHO JOIIBJIBAILM CE€ IO CHIIHOCT, 10 CE€ OTHACA A0
HUBOTO UM Ha MPOSBJICHUC HA JIMYHOTO, Ha O6B’I:p3aHOCTTa UM C pC€aIHOCTTa
U ¢ nurepaTypHocTTa. IMEHHO C TOBa IONPHMHACAT 3a CH3AABAHETO HA €IUH
TpUH3MepeH 00pa3, KONTO ChIEBPEMEHHO OMBa 3asBEH C MO-TOJIsIMa SICHOTA.

LlesocTTa Ha 06pa3a B mpeBoaa

basarta Ha ToBa HaciarBaHe U IpEIIUTaHE Ha TEKCTOBE clelBa Ja Obje
TO3U CJIOM, KOWTO /1aBa OTPaKCHHE HA COLMOKYITYPHHUSI KOHTEKCT Ha €I0Xara,
WIN MHAYe Ka3aHO — Ha LEHHOCTUTE U MHUTOJIOIMUTE, PA3MPOCTPAHEHU TOTaBa.
W oTHOBO, MpeaBHUI YECTO OCKBAHUTE M HESICHU CBUAETEIICTBA 32 KOHKPETHH
JUYHOCTH M CHOUTHSI OT CHBPEMEHHHsI YMTATEeNl CE H3UCKBA MO-(OKYCHpPaHO
BIUICKJAHE, 3a J1a ObJe OYepTaH BBIPOCHHUIT KOHTEKCT B KOHKpeTHKa. To3u
nporec ce HaOI0aaBa 0COOEHO M3pa3eHo, KOraTo JaJeHo MpoHu3BeAeHUe OuBa
MpeBekaaHo. ToraBa ce MOCTaBAT BBIIPOCUTE 3a ABIOWHHUTE U3BOPU HA MOTH-
BUTE, HA KOUTO BBIIPOCH ClIeBa a ObJe JaJieH TOYEH OTIOBOP, 32 Aa CE MOIYyUH
TOYEH MPEBOI.

[bpBusat coner'’, agpecupan no Kommrora [loHuena, mpeacrasisiBa
cBOeOOpa3Ha Bb3XBaja Ha TMYHOCTTA M. ba3upa ce Ha cpaBHEHHUST KAKTO MEXKLY
Hes M aBTopa (MpeACcTaBsIl ce KaTo HEAOCTOEH 3a Hed), Taka U MEeXIy BUIAHU
KEHCKHU (hUrypHu.

? “Soprapiacente Donna, di tutto compiuto savere, di pregio coronata, degna mia Donna com-
piuta, Guitton vero devotissimo fedel vostro, di quanto il vale, e pud, umilemente se medesimo
raccomanda a voi” (mpeB. moit, M. I.) — D’AREZZO, G. Lettere di fra Guittone d’Arezzo con le
note. Roma: Stamperia di Antonio de’ Rossi, 1745, p. 21.

10 TIpeBoanTE HA MUTHPAHUTE TIO-J0JIy COHETH ca Mou, M. .
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Bnaroponuuiie, ¢ yma cu cTe mpu3BaHa
Ta TJIachT BH Ja CC YyBa, JIa TBOPH
HecpasHuma cme cve pesma Mopeana
u ¢ Tocmanya, unu ¢ Busuan oopu,

OT TSIX BCSIKA € C BeJIMUne 00JIIHA

HO €J[Ba JIM BaC JIOPH I JTOOIIKH.
A IyXBT MU CBETIIUHA JOpH 00XBaHa,
OT CIIOBaTa BU Thil 3HAHUE CTPYH.

Ta ako He BU THETAT MOUTE pumu,
oux JAO0IIbJ, HO ITbK YMBT MU TBH 6nez[Hee,
Pa3npbCHETE B MEH CbMHCHHUATA 3pUMU

3a Ty# 110 MJIaX0 B ChPLETO MU BUPEE;
¢ ToBa, MoJIsl cera, boxke, moMoruu Mu,
CBIIIECTBOTO MH JIO Bac Jia € KOIHee.

Brmpocst, koiiTo ciemBa ma Obae 3amaneH, 3acara KOHKPETHO TPETH
1 YeTBLPTH CTHX, KOTATO ce m3pexnar ¢esra Moprana, ,,jamMaTa OT €3€pOTO‘
(KosITO € To3HaTa U ¢ APYT'M MMEHa, eHO OT KouTo ¢ BuBnan), u Gostanza. 3a
OBITapCKUs YUTATENl ECTECTBEHUST EKBUBAICHT OM Omi uMeto KoHcrane — kato
repounsara B ,,Kpan Jlxon*, maiikata Ha ApTyp, HaripuMmep. ChIIeBpEMEHHO IO
TO3W HAYUH CHIIO TaKa € MPHUETOo /1a Ce aaTUPaT U UCTOPUYECKH JIMYHOCTH — B
OCJIeKKHUTE CH KbM COHETHTE, TOMECTeHH B ,,Poeti del Duecento®, /I>xandpanko
KonTtuau otdemns3Ba cienHoTo: ,,Gostanza: BeposaTHo ¢ Koncranma Curuinmancka
(mmm Koncranc npo OtBmin), chipyra Ha XaitHpux VI u maiika Ha uMIiepatop
®punpux 1", kosTo Ha uTanuancku e Hapudana Costanza. Tazu HTEpIIPETALIUS
Ha JTUYHOCTTa 00ave He 3By4M KaTO HAITBJIHO OCHOBATEHA TPAKTOBKA, THil KaTo
HsIMa OCHOBaHUE €THH MI0-CKOPO MUTOJIOTHYHU [IEPCOHAXKH, YacT OT bpeToHckus
LMKBI, 1a OBJAT MOCTaBSIHA B €IMH KOHTEKCT C TOJIKOBA TPSKa MCTOpUYECKa
pedepeHIis OT ChBCEM pa3nyHa reorpadcka 00JlacT B paMKUTE Ha JIBa CTHXA.
Kakro mpu Kommtora [lonnena ce Hanara na 0bJe ThbpceHa oropara Ha APYTH
TEKCTOBE, 32 Ja ObJe MOAIIaTeHa C JOCTOBEPHOCT JIMYHOCTTA U, TaKa U TYK Ou
CJIEJIBAJIO J1a Ce MOThPCH MOJKpenaTa Ha APYTH, Yy A1 JETSH/IH.

Enna oT OCHOBHHTE CIOKETHU TUHUU B ITUKBIA ,,Jlancenor—I paan®, umu
»~ApTypoBcka Bynrara® (rpyna ¢peHckun pomanu oT nukbia 3a Kpam Aptyp
okoJI0 mepBHTE AcceTrmieThs Ha XIII Bek), € Ta3u, KOoATO IpociiensBa )KUBOTa Ha
Jlarcenort. B moBedero Bepcuu Toii OuBa cBhp3BaH ¢ MieliH, kpanmia Ha beHouk,
KaTo KOHKPETHO BB ,,Byirara“ Ts1 ce siBsiBa HeroBa Maiika'’. Tst Hapuua cebe cu

1 “Gostanza: sara la gran Gostanza d’Altavilla, moglie di Enrico VI e madre di Federico IT”
(ipes. moit, M. 11.) — CONTINI, G. Poeti del Duecento. Napoli: Ricciardi, 1960, p. 436.

2 LACY, N. Lancelot-grail. The Old French Arthurian Vulgate and Post-Vulgate in Transla-
tion. Vol. 1. New York and London: General Editor Garland Publishing, 1993, p. 424.



,»KpaJiiIiaTa Ha royismMara ckpb0““!®, a BOOCIECACTBHE 3aKUBSIBA KATO MOHAXUHS.
To3u MmoTHUB ChIIIO CUJIHO HAIIOMHSA Ha CJICIHUA COHET — TO3U ITbT HAIIKMCAH JIMYHO
ot Kommtora JloH1nena, a He aapecupan 10 Hes:

CaeTa Jia HammycHa, J1a ciry)xa Ha bora,
Jlajieye Ja uja oT Ta3 cyeTa,

3aI0TO Ja BUJIA a3 PYTro He Mora
OCBEH CIISITIA JIYAOCT | 3JIOCT, POCTOTA;

U pa3yMbT BIDKIAM Kak THHE C TPEBOTa,
a C HeTro0 U MBJPOCT U YeCT, JoOpoTa:

HE MCKaM CBIIPYT ChC AECHUIIATa CTPOra
HaJl MEHE Ja BJacTBa JIOKpail Ha CBETA.

[Ilom Bceku KUB MBK TYK BbB 3J10 C€ MIPEBPbBIIIA,
JKUBOTHT MU KJIET C€ TIOTaIsl BEB MpakK
KbM Bor MuchiaTa MU cera ce U3BpBIIA.

Boinu, ge Oamra Mu He 3Hae, BCe Ak
ye cayx0arta Bory Ha MeH € HachIIHa,
HE 3HaM ChC KOTO II[¢ M€ XBBPJIH BbB Opak.

APTYpPOBCKHTE POMaHH JOCTHUTAT 0 MHOTO Pa3IHYHH TEPUTOPUH IPE3
CpenHoBekoBHeTo U MTamus He € u3KiIoUYeHne. B uranuaHckara Bepcus, KOsTo
paskassa 3a putiapute Ha Kpbritata maca — tavola ritonda', maiikara na Jlancemor
e HapeueHa MeHHO ['0CTaHIa U TParuyHO YMHpa HAKOJIKO THH CIIE/ PaXIaHETO
My. CBOTBETHO CJI€/Ba Jia C€ MPEINOI0XKHU, Y€ aBTOPHT HA COHETA Ch3HATEITHO
JlaBa TJac Ha PHUIAPCKUTE MOTHBH, Thil KaTO B KpaifHa CMETKa CTaBa jJyma 3a
eHa eroxa, Mpe3 KOSTO TpaHHIlaTa MEKJIY MHUTHYHOTO M JIHTEPATYPHOTO €
THHKA, 3al[0TO YOBEK BCE OIIIE CE M030BaBa HA MUTOJIOTHSTA KaTO CPEICTBO, UPE3
KOETO J1a MUCJIH ce0e CU M 3a00MKAJISAIIHSI TO CBST.

HNMeHnaTa Ha HellaTa, WJIM BazkHO Jid e ['ocTaHua aa ce ka3pa I'octaHna

CKJIOHHOCTTa Ha MOTHUBUTE KbM KyITypHa Au(y3us IOKa3Ba, 4e €
Mo-yayHo oOpasuTe Aa ObJaT pasriie)kJaHW KaTo CHBKYIMHOCT OT €IIEMEHTH,
KOMTO C€ IMPHUIBIKBAT OT €IWH KYJITYPEH KOHTEKCT B JPYr 3apaiu CBOsTa
CIOCOOHOCT Ja ce MperpymnupaT CIpsiMO HOBaTa Cpeaa, 3a Jia 3amas3siT CBOSTa
3HagMMOCT. CBIIEBpEMEHHO M TEKCTHT TPsAOBa Ja ce pasriexkia Karo ,,ThbKaH
OT IIUTATH, U3BJICUCHU OT 0e30poitHN 1IeHTpoBe Ha KynTypa“'’. ToBa ecTecTBO
Ha CHBKYITHOCT — @ HE Ha MOHOJHMTHOCT, MOXE JIa 3a€Me pOJIsATa Ha paMKa C

13 Bx.: BRUCE, Ch. The Arthurian Name Dictionary. New York: Garland, 1999, p. 414.
4 HEIDKANT, M. La tavola ritonda. Milano: Luni Editrice, 1997.
1S BARTHES, R. Image. Music. Text, p. 146.
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yCIIOBHA BMECTO C MMIIEpaTUBHA (DyHKIMS. AKO ce B3eMe 3a MpUMEp eIuH
MHUTOJIOTHYEH TIEPCOHAXK, TO € BH3MOXKHO TOH Ja ObJlie pasrienaH Karo ChIINUT
OT pelulla eeMEeHTH: COOCTBEHO NMe, C KOeTo Jia ObJie Ha30BaBaH, M XapakTep
(wm QyHKITHS), KOWUTO Ja OblIe HETOBOTO MPOsBICHHE B cBeTa. CHOTBETHO, aKO
ce mpHueMe, 9e COOCTBEHOTO MMe CITyKH €IMHCTBEHO 3a Ha30BaBaHe, a HE KaTo
CBHUIETEJICTBO 32 HJICHTUYHOCT, TO € JIOTUYHO J1a Ce 3aKJTF0YH, Y€ JOPHU HA3BaHUETO
Jla € IPYyTo, TO MOXKE Jia OTroBapsi Ha ,,paMKa‘‘ ChC ChIIOTO ChIbPIKAHUE.

He craBa nyma emuHCTBEHO 3a ouepTaHarta TyK JHHUS Mexay [ ocraHia
u Uneitn. BewiHocTt cama mo cede cu KoHcTane — ¢hC ChOTBETHUTE MPUIICIKAIITN
BapHalMd Ha UMETO — € TOBOJ 32 peavlia W3CIeABaHMA Ha IUTYpaJHOCTTa Ha
obpasa, karo Hanpumep ,,The 13-century “Constance’ Tales“!®, kakto u ,,The
Constance Saga“'’. Jlopu npu camata Kommrora J[oH1ena — ako TyK TBBPIO ce
IIpreMe, Y€ TSI € UICTOPUIECKA TMYHOCT — HAOJF0JaBaMe Ta3H, MaKap 1 MUHIMAaITHA
MeTaMop(03a B UMETO, KOraTo CH MMPUIIOMHUM HCMOTO Ha ['yntone 1’ Apero. B
nero Compiuta Donzella Bede craBa Donna Compiuta, KO€TO 3araTba 3a BCE IMaK
CITy4YWIIHSI C€ Hachiia Opak.

Hacaarpanero Ha cMUCHJI

JIeiCTBUTENHO BCAKO M3CJIEC/IBAHE HA TOJIKOBA OTAAJIEUYEHH BEKOBE, 3a
KOMTO JIATICBAT OOTaTH CBEAEHHs, OM OmIo 00JaromeresicTBaHO OT I0J00HA
CTPYKTypa Ha HaTpyIBaHe Ha TEKCTOBE M B3aWMHO JIOIBJIBAIIN C€ 3HA4YeHHUs. B
KOHKpeTHHs ciydail Kommrora JloHIena urpae poisita Ha BBIIPOC, ITOJIEKAI]
Ha M3CJIeJ[BaHe, MTPEJIBUJ] HECUTYPHATA CH UIACHTUYHOCT. ChIIEBPEMEHHO TS CE
MPEBPBIIA U B KOHTEKCT 32 ThPCEHETO Ha 00OCHOBKA 32 JIMYHOCTTA, KOSTO CEIH
3an Gostanza, 3amoto camata Kommrora JloHmena (kaTo TyK, Ha30BaBaiKu s, ce
nMma npeaBua UAJI0TO TAJIO, USIPAJC€HO OT TEKCTOBETE, KOUTO CHbALPIKAT Y4aCTHU
OT WASHTHYHOCTTAa, M3BECTHA HAa CHBPEMEHHHS YHTATEN) € OCHOBAaHUE Ja ce
nepuHIpa KyITYPHHUST KOHTEKCT Ha OHOBA BpeMe.

Axo npuemewm, ue e, Konctanc — kaTo 4acT oT ApTypOBHUs CIOXKET,
3aIl0TO MO-PAHO OTXBBPIIMXME BEPOSTHOCTTA 3a Mperparkara KbM pealiHaTa
HMCTOPUYECKA IMYHOCT — M ["OCTaHIIa ca JIOKAJIHO IPUCIIOCOOCHHU MPOSIBIICHHSI Ha
€/IHa ¥ ChIIla ChBKYITHOCT OT MOTHBH, TO CJIC/IBA J1a 3alla3UM Ta3H aJIallTUPAHOCT,
KaTo 3ama3uM U UMETO — TaKOBa, KAKBOTO € Ouio yrmoTpebeHo oT aBTopa. Tosa
Ce TIOJIKPEIIs OT HIeATa, 4e padOTHM C pamKa — W M0 (aKO € BBpHEM KbM
CHOTBETCTBHETO MEXJy TEKCTOBHSI KOPIYC U CAaMOTO (DM3UYECKO MPOSIBICHUE
Ha YOBEK), CHIIMTO OT TEKCTOBE, KOETO € I0-CKOPO CIIOHTAHHO BH3HUKHAJIO
U MHOTO CHJIHO OOYCJIIOBEHO OT KOHKPETHHUSI KOHTEKCT, a HE Ha30BaBaMe
KOHKpPETHA MCTOPUYECKA JTUYHOCT, KAKBBTO OM OMJI CIIydasiT, aKo ce IpHeMe,
ye Kontunu e npas.

1 LEEK, Th. The 13-century “Constance” Tales: https://www.academia.edu/105857411/
The_13th_century_Constance_tales.
7 GOUGH, A. The Constance Saga. Berlin: Mayer & Miiller, 1902.
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LenocTTa B HapaTHBa HE € paBHO3HAYHA Ha ILTBTHOCT, KOTATO CE U3TpayKia
oT MOoTHBH. CTpYyIIBaHETO Ha BBIIPOCHUTE MOTHUBH Ch37laBa MOPECT 00pa3, YUHUTO
CBOOO/IHM TIPOCTPAHCTBA CE€ 3aIlbJIBAT OT KOHTEKCTa Ha Ch3JaBaHe (M YeTeHe)
Ha [POM3BEIEHUETO. 3aTOBAa PA3IVIEKIAHETO HAa TEKCTOBETE €JUHCTBEHO KATO
€3MKOBa €JMHHLIA Jajned He OM OMJI0O TOJKOBA CTOWHOCTEH IPOYUT, KOJIKOTO
LSJIOCTHOTO BIUIEXK/IAHE U B COLIMOKYJITYPHUSI KOHTEKCT, KOWTO € BTbKaH B TEK-
cta. [IpocnensBaneTo Ha BPBb3KUTE MEXKTy BCHUKH TE3U €JIEMEHTH JaBa OCHOBA
HE CaMO 3a €IUH I0-KaueCTBEH MPOYMT, HO U 3a Ch3JaBaHETO Ha MO-IUTbTHA
MpeJIcTaBa 3a JUYHOCTUTE 33J] CTAPUHHOTO TBOPUYECTBO, JOCTUTHAJIO JI0 HAC.

JIMTEPATYPA

BOSIJIDKUEB, 1. [ipyeomo Cpeonoserosue. Codust: Ponmanust ,,Komynurac™,
2021. [BOYADZHIEV, Ts. Drugoto Srednovekovie. Sofia: Fondatsiya “Komunitas”, 2021.]

BARTHES, R. Image. Music. Text. Essays selected and translated by Stephen
Heath. London: Fontana Press, 1993.

BERTOLIO, J. Controcanone. La letteratura delle donne dalle origini a oggi.
Torino: Loescher Editore, 2022.

BRUCE, Ch. The Arthurian Name Dictionary. New York: Garland, 1999.
CONTINI, G. Poeti del Duecento. Napoli: Ricciardi, 1960.

D’AREZZ0, G. Lettere di fra Guittone d’Arezzo con le note. Roma: Stamperia
di Antonio de’ Rossi, 1745.

FERRONI, G. Storia della letteraturaitana. Dalle origini al Quattrocento. Mi-
lano: Mondadori Education S.p.A., 2012.

GOUGH, A. The Constance Saga. Berlin: Mayer & Miiller, 1902.
HEIJKANT, M. La tavola ritonda. Milano: Luni Editrice, 1997.

LACY, N. Lancelot-grail. The Old French Arthurian Vulgate and Post-Vulgate
in Translation. Vol. 1. New York and London: General Editor Garland Publishing, 1993.

LEEK, Th. (2009). The 13-century “Constance” Tales. — https://www.aca-
demia.edu/105857411/The 13th century Constance tales (02.12.2024).

ONG, W. Oralita e scrittura. Bologna: Mulino, 2014.

PINTO, R. “Dante ¢ ‘La Compiuta Donzella di Firenze’: appunti di filoginia ed
eterodossia dantesca”. — Homenatge Lola Badia, Pt. 2,2021, p. 109—116.

WILSON, K. An Encyclopedia of Continental Women Writers. Vol. 1. London:
Routledge, 1991.

TRACING INTERTEXTUAL CONNECTIONS AS A METHOD OF CON-
STRUCTING THE MEDIEVAL IDENTITY: GOSTANZA AND COMPIUTA
DONZELLA
Abstract. The article observes the need to recollect traces from different sources
in order to weave the image of the woman from the Middle Ages. Given the scar-
city of recourses from the times when women were explicitly denied voice — both

294



in personal and artistic sense — a research should rely more on intertextual con-
nections between dialoguing texts, rather than on focused and in-depth analysis
ofa certain corpus. The article illustrates this statement by providing two concen-
tric examples: firstly, by looking into the identity of the first Italian female poet
Compiuta Donzella, and secondly, by attempting to trace the origins of Gostanza
which is mentioned in one of the sonnets addressed to Compiuta Donzella herself.
Keywords: Italian Medieval poetry, Compiuta Donzella, intertextuality, Matter
of Britain, translation
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